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569-I / 569-G
APLICACIÓN/ APPLICATION / DEMANDE
La gafa Climax 569 ha sido diseñada para ofrecer una efectiva 
protección contra el riesgo de impacto de partículas de alta 
velocidad y baja energía. De esta forma la gafa es capaz de resistir 
el impacto pequeños proyectiles, tales como virutas de madera, 
metálicas y plásticas, trozos de tallos y ramas que se desprenden al 
utilizar maquinaria de jardinería, etc. La velocidad de los proyectiles 
debe ser inferior a 45 m/s.
Disponible en dos versiones:
Climax 569-I

Protección frente a radiación UV, quedando el usuario 
protegido ante fuentes que emitan dicha radiación.

Climax 569-G 
       Protección frente a radiación solar (ámbito laboral)
Su especial diseño limita mínimamente el ángulo de visión lateral 
y gracias a su neutralidad óptica permite un uso prolongado sin 
producir molestias al usuario.

The Climax 569 goggle has been designed to offer effective 
protection against the risk of high-speed, low-energy particle 
impact. This means that the glasses can withstand the impact 
of small projectiles, such as wood, metal and plastic chips, pieces 
of stems and branches that come loose when using gardening 
machinery, etc. The speed of the projectiles must be less than 45 
m/s.
Available in two versions:
Climax 569-I
Protection against UV radiation, protecting the user from sources 
that emit such radiation.
Climax 569-G
Protection against solar radiation (work environment)
Their special design minimally limits the side viewing angle and, 
thanks to their optical neutrality, allows for prolonged use without 
causing discomfort to the user.

Les lunettes Climax 569 ont été conçues pour offrir une protection 
efficace contre les risques d’impact de particules à grande vitesse 
et à faible énergie. Elles sont ainsi capables de résister à l’impact 
de petits projectiles, tels que des copeaux de bois, de métal et de 
plastique, des morceaux de tiges et de branches qui se détachent 
lors de l’utilisation de machines de jardinage, etc. La vitesse des 
projectiles doit être inférieure à 45 m/s.
Disponible en deux versions :
Climax 569-I
Protection contre les rayons UV, protégeant l’utilisateur contre les 
sources émettant ce type de rayonnement.
Climax 569-G
Protection contre le rayonnement solaire (environnement de 
travail)
Sa conception spéciale limite au minimum l’angle de vision latéral 
et, grâce à sa neutralité optique, permet une utilisation prolongée 
sans gêner l’utilisateur.

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES 

Montura / Frame / Monture
Frente / Front / Avant
Tira de poliamida de una sola pieza.
Single-piece polyamide strip.
Bande en polyamide d’une seule pièce.

Patillas / Side pieces / Pièces latérales
Tipo espátula, extensibles.
Spatula type, extendable.
Type spatule, extensibles.

Protección lateral / Side protection / Protection latérale
Conformada como prolongaciones laterales del ocular.
Supplied by the extension of the sides of the eyepiece.
Formée comme des prolongements latéraux de l’oculaire.

Ocular / Eyepiece / Oculaire
Es de tipo panorámico, neutro, con un espesor nominal que varía 
entre 1.6 y 2.8. Las plaquetas de apoyo nasal son fijas, conformadas 
como resalte del propio ocular, que además cuenta con dos cuñas 
laterales más un oricio central para el alojamiento de éste a la 
montura. 

It is panoramic, neutral, with a nominal thickness ranging from 
1.6 to 2.8. The nose pads are fixed, shaped like a protrusion from 
the eyepiece itself, which also has two side wedges and a central 
hole for attaching it to the frame. 

Il est de type panoramique, neutre, avec une épaisseur nominale 
variant entre 1,6 et 2,8. Les plaquettes de support nasal sont fixes, 
conformées comme un renflement de l’oculaire lui-même, qui 
dispose également de deux cales latérales et d’un trou central 
pour le loger dans la monture. 

41 g
PESO / WEIGHT / POIDS
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569-I / 569-G

Grado de protección
Protection degree

Degré de protection

1.2

Clase óptica
Optical class

Classe optique

1

Protección frente a la 
radiación UV

Protection against 
UV radiation

Protection contre les 
rayons UV

U

Protección contra el 
riesgo de impacto

Protection against the 
risk of impact

Protection contre le 
risque d’impact

C

Certicación
Certication

Certification

MARCADO / MARKING / MARQUAGE

Grado de protección
Protection degree

Degré de protection

3

Clase óptica
Optical class

Classe optique

1

Reconocimiento de 
luces de señalización
Colour recognition of 

signal lights
Reconnaissance des 
feux de signalisation

L

Protección contra el
resplandor del sol

Sun galre protection
Protection contre les 

rayons du soleil

G

Protección contra el riesgo 
de impacto

Protection against the risk 
of impact

Protection contre le risque 
d’impact

C

Certicación
Certication

Certification

Reconocimiento de 
luces de señalización
Colour recognition of 

signal lights
Reconnaissance des 
feux de signalisation

L

CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Reglamento(UE) 2016/425 
Normas: EN ISO 16321-1:2022

REGULATORY COMPLIANCE 

Regulation(EU) 2016/425 
Norms: EN ISO 16321-1:2022

CONFORMITÉ RÉGLEMENTAIRE
Réglementation(UE) 2016/425
Normes: EN ISO 16321-1:2022


